ANEXO C

FORMATO AUTORIZACIÓN GRUPO MILITAR DE LOS ESTADOS UNIDOS PARA TRASPASOS, DESTRUCCIÓN, BAJAS POR PÉRDIDA O DAÑO DE BIENES ADQUIRIDOS BAJO PROGRAMAS DE COOPERACIÓN DEL GOBIERNO DE LOS ESTADOS UNIDOS.


FOR OFFICIAL USE ONLY (FOUO)
REQUIRED INFORMATION FOR THIRD PARTY TRANSFER STANDARD QUESTIONNAIRE
Información requerida para el cuestionario standard

Por favor responder todas las preguntas y enviar este formato acompañado por un oficio dirigido al Grupo Militar para obtener autorización escrita de: traspasos, destrucción, bajas por pérdida o daño, etc., de bienes adquiridos bajo Programas de Cooperación del Gobierno de los Estados Unidos.

1. Who is the divesting government?
¿Nombre del gobierno que se desapropia de los bienes?

1. What commodity/equipment/service/technical data is to be transferred? Qty?
¿Qué mercancía, equipo, servicio o información técnica va a ser transferido?  indique cantidad.

1. How did the divesting country originally acquire the defense article(s)?
¿Cómo adquirió inicialmente el artículo de defensa el país?

· Foreign Military Sale (FMS)? (please provide case identifier if possible)
¿Venta Militar al Extranjero? (indique el designador del caso).
· Military Assistance Program (MAP)?
¿Programa de Asistencia Militar (MAP)?
· Excess Defense Article (EDA) grant or sale?
¿Artículo de Defensa en Exceso (EDA) por transferencia o venta?
· Drawdown?
¿Apoyo para crisis o emergencias?
· Direct Commercial Sale (DCS)? - If DCS, contact Office of Defense Trade Controls
Venta Comercial Directa (DCS)?/ - en este caso, contacte a la Oficina de Control de Negocios Comerciales de defensa. (No se tramita a través del Grupo Militar)
· Was this equipment acquired with national funds or with grant funding such as Foreign Military Financing (FMF)?
¿Los bienes fueron adquiridos con recursos del país o con recursos de cooperación? Por ejemplo: ¿Financiamiento Militar Extranjero (FMS)?
· Other?

¿Otros programas?
Indique cuales.

1. When was/were the defense article(s) acquired by the divesting country?
¿En qué año fue adquirido el bien por el país?

1. What was the original acquisition value? (Necessary for congressional reporting)
¿Cuál fue el valor inicial del bien? (Se necesita para el reporte al Congreso)

1. What is the current value, if applicable?
¿Cuál es el valor actual? "si aplica", esto para cada uno de los elementos.

1. Why does that government wish to divest itself of the equipment?
¿Por qué el Gobierno desea deshacerse del equipo?

1. Who is the proposed recipient?
¿Quién es el destinatario propuesto?

1. Is this a temporary or permanent transfer to the proposed recipient?
¿Es una transferencia temporal o permanente al destinatario propuesto?

1. What is the proposed recipient's planned end-use for the articles? (please provide as much details as possible)
¿Qué uso final plantea dar el destinatario propuesto a los artículos? (indique todos los detalles posibles)
1. Does the proposed recipient currently possess this model of equipment?
¿El destinatario propuesto posee actualmente este modelo del equipo?

1. Are there any intermediaries? If so, who? What is their role? Where are they located and what are the points of contact?
¿Existe algún intermediario?  Si es así, ¿quién es?  ¿Cuál es su función?  ¿Dónde está ubicado y quien es el punto de contacto?

1. Will any net proceeds be realized from this sale, transfer, or disposal? If so, what are the estimated net proceeds?
¿Se obtendrá algún ingreso neto de esta venta, transferencia o destrucción? ¿Si es así, cual es el estimado neto de estos ingresos?

1. Is there a certain date requested for approval? If so, please indicate the date and provide the relevant details.
¿La aprobación se requiere para una fecha? Si es así, indique la fecha y explique las razones.

1. Please provide point of contact details for the divesting government, the proposed recipient, and any intermediaries.
Suministre la información detallada de los puntos de contacto del Gobierno que se desapropia del bien; el destinatario propuesto y todos los intermediarios.
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